
Julio 28, 2014 

Señor 

Representante Legal 

FOSFORERA ECUATORIANA S.A. 
Presente.- 

De mis consideraciones: 

Por medio de la presente comunicación cumplo en informar que en Julio 28, 2014, se ha 
procedido con la siguiente transferencia de acciones correspondientes al capital de la 
compañía Fosforera Ecuatoriana S.A. 

    

CEDENTE (AA ONANILO) AN ON ALIAS) 

  

| Juxama Industrial 823 20,312 812,48 
Antoine Pío de | Holdinos Pa 

| Castellane Marcos | $ 
Limited Partnership 774 2,500 100 

Particular que comunico para los fines legales consiguientes. 

  

    
  

Atentamente, 

  

Antoine Pío de Castellane Marcos 

Cedente 

  

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS 

LIMITED PARTNERSHIP 

Vu par le Notaire 0 , 
soussigné, pour la certification 

matérielle de la signature de Heneco— 

Lado Zo 
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Notaire ualité de 

Son étude sceaw/timbre de 

Attesté 
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firme seulement l'authenticité de la signature, du sceau ou 

ument. Elle ne signifie pas que le contenu du document est 

République franaise approuve son contenu 

 



E o o e, 

Poder Especial 

El signatario, representante debidamente autorizado de Juxama Industrial Holdings Limited 

Partnership (ahora y en adelante a quien se le podrá denominar “Sociedad Limitada”), es una 

Sociedad Limitada establecida y sujeta a las leyes de la provincia de la Columbia Británica, 

representada por su Socio General Klebb Investments Ltd., teniendo registrado su domicilio en 

2900-1055 Dunsmuir Street, Vancouver, Columbia Británica, Canadá, y registrada en el Registro 

de Compañías de la Columbia Británica con el número LP637231 (ahora y en adelante a quien se 

le podrá denominar como el “Mandante”) , por medio de la presente autoriza y nombra a 

Christian Abel Baquerizo Paladines (Fecha de nacimiento: Junio 14, 1980; ecuatoriano, con 
número de pasaporte 0919038257), y a Darwin Joseph Soto Alcívar (Fecha de nacimiento: 

Agosto 10, 1973; ecuatoriano, con número de pasaporte 0801667395) (ahora y en adelante 

colectivamente denominados “Los Mandatarios”), actuando cualquiera de ellos individualmente 

en pleno poder, en nombre. de la Sociedad Limitada en relación con los siguientes asuntos: 

* Contestar demandas en nombre de la Sociedad Limitada. 

+ Suscribir la nómina de socios o accionistas de una compañía extranjera que sea miembro 

o accionista de una compañía Ecuatoriana. 

+ Representar ante la administración de las compañías en las cuales la Sociedad Limitada 

sea propietaria de acciones. 

* Representar a la Sociedad Limitada en cualquier acto atribuible a ella, en calidad de 

cesionario en la transferencia de las acciones del capital social de Sociedad Agricola e 

Industrial San Carlos S.A., Inversancarlos S.A. y Fosforera Ecuatoriana S.A. a favor de 

la Sociedad Limitada. 

+ Cumplir con todas las obligaciones establecidas por la ley o que se establezcan para 

compañías extranjeras y entidades que son accionistas de compañías Ecuatorianas. 

El Mandante da así plenos poderes a cada uno de los mandatarios para que individualmente 

puedan firmar todos los documentos o hacer todos los actos necesarios y/o útiles en cuanto a la 

actuación de este poder especial aun cuando no hayan sido especificamente indicados, 

comprometiéndose a ratificar y confirmar tales actos y firmas de ser necesario. 

El Mandante se compromete a indemnizar totalmente a cada uno de los Mandatarios cn contra de 

todos los reclamos, pérdidas, costos, gastos, daños o responsabilidades en las que ellos puedan 

incurrir como resultado de cualquier acción tomada por ellos de buena fe, de conformidad con 

este poder especial (incluidos los costos incurridos para hacer cumplir este poder especial). 

Este poder especial será válido solamente para las cuestiones antes mencionadas, hasta su 

revocación. 

Dado en Paris, en Julio 10, 2014 

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS LIMITED PARTNERSHIP 
Como su socio general: 

KLEBB INVESTMENTS LTD. 

Representado por: (Firma) 

LAURENT MARCEL MOURY 

(Sello y firma del notario) 
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POWER OF ATTORNEY ] 

The undersigned, duly authorized representative of Juxama Industrial Holdings Limited 

Partnership (hereinafter referred to as the “Limited Partnership”), a limited partnership established 

and govemed by the laws of the Province of British Columbia, represented by its general partner 

Klebb Investments Ltd., having its registered address at 2900-1055 Dunsmuir Street, Vancouver, 

British Columbia, Canada, and registered with the British Columbia Registrar of Companies under 

number LP637231 (hereinafter referred to as the “Grantor'”), does hereby authorize and appoint 

Christian Abel Baquerizo Paladines (date of birth: June 14, 1980; Ecuadorian passport number: 

0919038257) and Darwin Joseph Soto Alcívar (date of birth: August 10, 1973; Ecuadorian passport 

number: 0801667395) (hereinafter referred to collectively as the “Proxyholders”), acting either of 

them individually, to act in full power for, on behalf of, and in the name of the Limited Partnership in 

relation to the following matters: 

+ Reply to lawsuits on behalf of the Limited Partnership. 

+ Subscribe to the list of partners and sharcholders of a foreign company which is a member or 

shareholder of an Ecuadorian company. 

+ Represent before the management of companies in which the Limited Partnership owns 

shares. 

+  Represent in any act attributable to the Limited Partnership, as transferee in the transfer of 

shares of the capital stock of Sociedad Agrícola e Industrial San Carlos S,A., Inversancarlos 

S.A. and Fosforera Ecuatoriana S.A. to the Limited Partnership. 

+» Comply with all obligations established by law or which may be established for foreign 

companies and entities that are shareholders of Ecuadorian companies. 

The Grantor gives as well full powers to each of the Proxyholders to individually sign all documents 

or do all acts necessary or useful in respect of the performance of this power of attorney even though 

not specifically indicated, undertaking to ratify and confirm such acts and signatures if need be. 

The Grantor undertakes to indemnify cach of the Proxyholders fully against all claims, losses, costs, 

expenses, damages or liabilities which they sustain or íncur as a result of any action taken by them in 

good faith pursuant to this power of attorney (including any costs incurred in enforcing this power of 

attorney). 

This power of attorney shall be valid for the above matters only, until its revocation. 
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Given in _ , on July Ao. 2014. 

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS 

LIMITED PARTNERSHIP 
By its general partner: 
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Yo, ERNESTO XAVIER BÉJAR ANDRADE, portador de la cédula de ciudadanía 

No.091797457-8, por mis propios y personales derechos de manera libre y voluntaria, advertido 

de las penas de perjurio o falso juramento que contempla el Código Orgánico Integral Penal, 

DECLARO bajo juramento que domino el idioma inglés y que he realizado la traducción del 

poder especial otorgado por JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS LIMITED 

PARTNERSHIP a favor de los señores Christian Abel Baquerizo Paladines de cédula de 

ciudadanía No.091903825-7; y , Darwin Joseph Soto Alcívar de cédula de ciudadanía 

A má == 

No.080166739-5, especificamente declaro,que lo traducido es fiel y exacto al texto original. 

BARES 
Vigesimo Detava de Gual QS 

  

ERNESTO XAVIER BÉJAR ANDRADE 
C.C, No.091797457-8 
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Julio 28, 2014 

Señor 

Representante Legal 

FOSFORERA ECUATORIANA S.A. 
Presente.- 

De mis consideraciones: 

Por medio de la presente comunicación cumplo en informar que en Julio 28, 2014, se ha 
procedido con la siguiente transferencia de acciones correspondientes al capital de la 
compañía Fosforera Ecuatoriana S.A. 

    

CEDENTE (AA ONANILO) AN ON ALIAS) 

  

| Juxama Industrial 823 20,312 812,48 
Antoine Pío de | Holdinos Pa 

| Castellane Marcos | $ 
Limited Partnership 774 2,500 100 

Particular que comunico para los fines legales consiguientes. 

  

    
  

Atentamente, 

  

Antoine Pío de Castellane Marcos 

Cedente 

  

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS 

LIMITED PARTNERSHIP 

Vu par le Notaire 0 , 
soussigné, pour la certification 

matérielle de la signature de Heneco— 

Lado Zo 
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E o o e, 

Poder Especial 

El signatario, representante debidamente autorizado de Juxama Industrial Holdings Limited 

Partnership (ahora y en adelante a quien se le podrá denominar “Sociedad Limitada”), es una 

Sociedad Limitada establecida y sujeta a las leyes de la provincia de la Columbia Británica, 

representada por su Socio General Klebb Investments Ltd., teniendo registrado su domicilio en 

2900-1055 Dunsmuir Street, Vancouver, Columbia Británica, Canadá, y registrada en el Registro 

de Compañías de la Columbia Británica con el número LP637231 (ahora y en adelante a quien se 

le podrá denominar como el “Mandante”) , por medio de la presente autoriza y nombra a 

Christian Abel Baquerizo Paladines (Fecha de nacimiento: Junio 14, 1980; ecuatoriano, con 
número de pasaporte 0919038257), y a Darwin Joseph Soto Alcívar (Fecha de nacimiento: 

Agosto 10, 1973; ecuatoriano, con número de pasaporte 0801667395) (ahora y en adelante 

colectivamente denominados “Los Mandatarios”), actuando cualquiera de ellos individualmente 

en pleno poder, en nombre. de la Sociedad Limitada en relación con los siguientes asuntos: 

* Contestar demandas en nombre de la Sociedad Limitada. 

+ Suscribir la nómina de socios o accionistas de una compañía extranjera que sea miembro 

o accionista de una compañía Ecuatoriana. 

+ Representar ante la administración de las compañías en las cuales la Sociedad Limitada 

sea propietaria de acciones. 

* Representar a la Sociedad Limitada en cualquier acto atribuible a ella, en calidad de 

cesionario en la transferencia de las acciones del capital social de Sociedad Agricola e 

Industrial San Carlos S.A., Inversancarlos S.A. y Fosforera Ecuatoriana S.A. a favor de 

la Sociedad Limitada. 

+ Cumplir con todas las obligaciones establecidas por la ley o que se establezcan para 

compañías extranjeras y entidades que son accionistas de compañías Ecuatorianas. 

El Mandante da así plenos poderes a cada uno de los mandatarios para que individualmente 

puedan firmar todos los documentos o hacer todos los actos necesarios y/o útiles en cuanto a la 

actuación de este poder especial aun cuando no hayan sido especificamente indicados, 

comprometiéndose a ratificar y confirmar tales actos y firmas de ser necesario. 

El Mandante se compromete a indemnizar totalmente a cada uno de los Mandatarios cn contra de 

todos los reclamos, pérdidas, costos, gastos, daños o responsabilidades en las que ellos puedan 

incurrir como resultado de cualquier acción tomada por ellos de buena fe, de conformidad con 

este poder especial (incluidos los costos incurridos para hacer cumplir este poder especial). 

Este poder especial será válido solamente para las cuestiones antes mencionadas, hasta su 

revocación. 

Dado en Paris, en Julio 10, 2014 

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS LIMITED PARTNERSHIP 
Como su socio general: 

KLEBB INVESTMENTS LTD. 

Representado por: (Firma) 

LAURENT MARCEL MOURY 

(Sello y firma del notario) 
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POWER OF ATTORNEY ] 

The undersigned, duly authorized representative of Juxama Industrial Holdings Limited 

Partnership (hereinafter referred to as the “Limited Partnership”), a limited partnership established 

and govemed by the laws of the Province of British Columbia, represented by its general partner 

Klebb Investments Ltd., having its registered address at 2900-1055 Dunsmuir Street, Vancouver, 

British Columbia, Canada, and registered with the British Columbia Registrar of Companies under 

number LP637231 (hereinafter referred to as the “Grantor'”), does hereby authorize and appoint 

Christian Abel Baquerizo Paladines (date of birth: June 14, 1980; Ecuadorian passport number: 

0919038257) and Darwin Joseph Soto Alcívar (date of birth: August 10, 1973; Ecuadorian passport 

number: 0801667395) (hereinafter referred to collectively as the “Proxyholders”), acting either of 

them individually, to act in full power for, on behalf of, and in the name of the Limited Partnership in 

relation to the following matters: 

+ Reply to lawsuits on behalf of the Limited Partnership. 

+ Subscribe to the list of partners and sharcholders of a foreign company which is a member or 

shareholder of an Ecuadorian company. 

+ Represent before the management of companies in which the Limited Partnership owns 

shares. 

+  Represent in any act attributable to the Limited Partnership, as transferee in the transfer of 

shares of the capital stock of Sociedad Agrícola e Industrial San Carlos S,A., Inversancarlos 

S.A. and Fosforera Ecuatoriana S.A. to the Limited Partnership. 

+» Comply with all obligations established by law or which may be established for foreign 

companies and entities that are shareholders of Ecuadorian companies. 

The Grantor gives as well full powers to each of the Proxyholders to individually sign all documents 

or do all acts necessary or useful in respect of the performance of this power of attorney even though 

not specifically indicated, undertaking to ratify and confirm such acts and signatures if need be. 

The Grantor undertakes to indemnify cach of the Proxyholders fully against all claims, losses, costs, 

expenses, damages or liabilities which they sustain or íncur as a result of any action taken by them in 

good faith pursuant to this power of attorney (including any costs incurred in enforcing this power of 

attorney). 

This power of attorney shall be valid for the above matters only, until its revocation. 

s 
Given in _ , on July Ao. 2014. 

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS 

LIMITED PARTNERSHIP 
By its general partner: 
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Yo, ERNESTO XAVIER BÉJAR ANDRADE, portador de la cédula de ciudadanía 

No.091797457-8, por mis propios y personales derechos de manera libre y voluntaria, advertido 

de las penas de perjurio o falso juramento que contempla el Código Orgánico Integral Penal, 

DECLARO bajo juramento que domino el idioma inglés y que he realizado la traducción del 

poder especial otorgado por JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS LIMITED 

PARTNERSHIP a favor de los señores Christian Abel Baquerizo Paladines de cédula de 

ciudadanía No.091903825-7; y , Darwin Joseph Soto Alcívar de cédula de ciudadanía 

A má == 

No.080166739-5, especificamente declaro,que lo traducido es fiel y exacto al texto original. 
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Vigesimo Detava de Gual QS 
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Julio 28, 2014 

Señor 
Representante Legal 

FOSFORERA ECUATORIANA S.A. 
Presente.- 

De mis consideraciones: 

Por medio de la presente comunicación cumplo en informar que en Julio 28, 2014, se ha 

procedido con la siguiente transferencia de acciones correspondientes al capital de la 
compañía Fosforera Ecuatoriana S.A. 

    CEDENTE CESIONARIO TÍTULO No. ACCIONES VALOR (US$) 

     

    
  

     . ial 824 20,313 812,52 
Chantal María de JhoonnaR Insiystria 
Castellane Marcos Holdings 

Limited Partnership 775 2,500 100           

Particular que comunico para los fines legales consiguientes. 

Atentamente, 

     
   

  

Antoine Pío de Castellane Marcos La e Moury 
En representación de Chantal María de Pasapor - 10AD45419 
Castellane Marcos JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS 
Cedente LIMITED PARTNERSHIP 
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pr rra 

Vigesimo Dotava de Cuavaguil E 
ESCRITURA PÚBLICA La PODER. 

ESPECIAL QUE OTORGA LA SEÑORITA 

CHANTAL MARIA DE CASTELLANE 

MARCOS POR SUS PROPIOS Y 

PERSONALES DERECHOS A FAVOR 

DEL SEÑOR ANTOINE PIO DE 

CASTELLANE MARCOS. onocototocanenetenenano 

CUANTÍA: INDETERMINADA.-.-.=.-.-.0.=.". 

En la ciudad de Guayaquil, Provincia del Guayas, al vigésimo quinto día 

del mes de junio del año dos mil catorce, ante mí ABOGADA LUCRECIA 

CORDOVA LOPEZ, NOTARIA VIGÉSIMA OCTAVA de este Cantón, 

comparece al otorgamiento del presente Poder Especial, la señorita 

CHANTAL MARIA DE CASTELLANE MARCOS, portadora de la cédula de 

ciudadanía número cero nueve cero siete uno seis cinco dos cero tres, de 

ocupación ejecutiva, por sus propios y personales derechos, a quien 

adelante se lo podrá denominar como LA MANDANTE. La compareciente 

es mayor de edad, de estado civil soltero, de nacionalidad ecuatoriana, 

capaz de contratar y contraer cualquier clase de obligaciones, de quien doy 

fe de conocerla en virtud de haberme exhibido sus documentos de 

identificación, en este acto.- Bien instruida en el objeto y resultados de 

esta escritura pública de PODER ESPECIAL, a la que procede como queda 

manifestado y con amplia y entera libertad para su. otorgamiento me 

presentó la minuta que es del tenor siguiente: Señora Notaria: En el 

Registro de Escrituras Públicas a su cargo, sírvase a incorporar una de 

Poder Especial, contemplado en las siguientes cláusulas: CLÁUSULA 

PRIMERA: COMPARECIENTE.- Comparece al otorgamiento del presente 

Poder Especial, la señorita CHANTAL MARÍA DE CASTELLANE MARCOS, 

portadora de cédula de ciudadanía número cero nueve cero siete uno seis 
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cinco dos cero tres, de ocupación ejecutiva, por sus propios y personales 

derechos, a quien en adelante se la podrá denominar como LA 

MANDANTE. La compareciente es mayor de edad, de estado civil soltero, 

de nacionalidad ecuatoriana, capaz de contratar y contraer cualquier clase 

de obligaciones. CLÁUSULA SEGUNDA.- PODER ESPECIAL.- LA 

MANDANTE otorga poder especial y específico el cual en derecho se 

requiere a favor del señor ANTOINE PIO DE CASTELLANE MARCOS, 

portador de cédula de ciudadanía número cero nueve uno cinco-siete cinco 

ocho cinco dos ocho; quien es mayor de edad, de estado civil soltero, de 

nacionalidad ecuatoriana, a quien en adelante se lo denominará como EL 

MANDATARIO, quien a nombre de LA MANDANTE podrá realizar: 2.1) 

Todos los actos, gestiones, comparecencias, diligencias y cualquier acción 

necesaria que deba realizar EL MANDANTE, en calidad de cedente, por la 

transferencia de acciones que sean de propiedad de EL MANDANTE en las 

compañías Fosforera Ecuatoriana S.A., Sociedad Agrícola e Industrial San 

Carlos S.A., Inversancarlos S.A. y Respawn Audiovisual Productions S.A., 

incluyendo todas las gestiones que deban de perfeccionarse en organismos 

de sector bursátil para las operaciones de cesión de acciones. 2.2) 

Participar en Junta de Accionistas, sean ordinarias o extraordinarias, en 

las sociedades donde EL MANDANTE sea titular de acciones, con amplias 

facultades para que pueda comparecer, mocionar, votar, decidir y suscribir 

las actas que se generen de las Juntas de Accionistas que se celebren. 

CLÁUSULA TERCERA: VIGENCIA.- El presente Poder Especial se 

entenderá vigente hasta que sea legalmente revocado. La revocatoria del 

presente Poder Especial tendrá efecto una vez que se otorgue tal 

revocatoria por medio de Escritura Pública. EL MANDATARIO notificará a 

LA MANDANTE anualmente sobre la existencia del presente Poder 

Especial.- Usted, Señora Notaria se servirá agregar y anteponer las demás  
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instrumento, e incluir los documentos habilitantes que se acompañan. 

Firmado) Abogado Christian Abel Baquerizo Paladines, registro profesional 

número doce mil noventa y siete del Colegio de Abogados del Guayas.- 

HASTA AQUÍ LA MINUTA.- La compareciente aprueba y ratifica en todas 

sus partes el contenido íntegro del presente instrumento de Poder Especial 

otorgado, dejándolo elevado a Escritura Pública, para que surta todos sus 

efectos legales.- La cuantía de la Escritura Pública de Poder Especial es 

Indeterminada.- Quedan agregados al registro formando parte integrante 

de este instrumento los documentos de identificación del compareciente y 

del apoderado especial. Leida esta Escritura Pública de principio a fin, por 

mí la Notaria en alta voz, al otorgante, quien la aprueba y suscribe en 

unidad de acto conmigo, de lo cual DOY FE. 

  

CHANTAL MARÍA DE CASTELLANE MARCOS 

C.C. No.090716520-3 

  

    

   

Ce otorgó ante mi cn do dí 

OA. 
rubricó, firmo y :



e 

( no Poder Especial 

El signatario, representante debidamente autorizado de Juxama Industrial Holdings Limited 

Partnership (ahora y en adelante a quien se le podrá denominar “Sociedad Limitada”), es una 

Sociedad Limitada establecida y sujeta a las leyes de la provincia de la Columbia Británica, 

representada por su Socio General Klebb Investments Ltd., teniendo registrado su domicilio en 

2900-1055 Dunsmuir Street, Vancouver, Columbia Británica, Canadá, y registrada en el Registro 

de Compañías de la Columbia Británica con el número LP637231 (ahora y en adelante a quien se 

le podrá denominar como el “Mandante”) , por medio de la presente autoriza y nombra a 

Christian Abel Baquerizo Paladines (Fecha de nacimiento: Junio 14, 1980; ecuatoriano, con 

número de pasaporte 0919038257), y a Darwin Joseph Soto Alcívar (Fecha de nacimiento: 

Agosto 10, 1973; ecuatoriano, con número de pasaporte 0801667395) (ahora y en adelante 

colectivamente denominados “Los Mandatarios”), actuando cualquiera de ellos individualmente 

en pleno poder, en nombre, de la Sociedad Limitada en relación con los siguientes asuntos: 

* Contestar demandas en nombre de la Sociedad Limitada. 

+ Suscribir la nómina de socios o accionistas de una compañía extranjera que sea miembro 

o accionista de una compañía Ecuatoriana. 

+ Representar ante la administración de las compañías en las cuales la Sociedad Limitada 

sea propietaria de acciones. 

+ Representar a la Sociedad Limitada en cualquier acto atribuible a ella, en calidad de 

cesionario en la transferencia de las acciones del capital social de Sociedad Agrícola e 

Industrial San Carlos S.A., Inversancarlos S.A. y Fosforera Ecuatoriana S.A. a favor de 

la Sociedad Limitada. 

+ Cumplir con todas las obligaciones establecidas por la ley o que se establezcan para 

compañías extranjeras y entidades que son accionistas de compañías Ecuatorianas. 

El Mandante da así plenos poderes a cada uno de los mandatarios para que individualmente 

puedan firmar todos los documentos o hacer todos los actos necesarios y/o útiles en cuanto a la 

actuación de este poder especial aun cuando no hayan sido específicamente indicados, 

comprometiéndose a ratificar y confirmar tales actos y firmas de ser necesario. 

El Mandante se compromete a indemnizar totalmente a cada uno de los Mandatarios en contra de 

todos los reclamos, pérdidas. costos, gastos, daños o responsabilidades en las que ellos puedan 

incurrir como resultado de cualquier acción tomada por ellos de buena fe, de conformidad con 

este poder especial (incluidos los costos incurridos para hacer cumplir este poder especial). 

Este poder especial será válido solamente para las cuestiones antes mencionadas, hasta su 

revocación. 

Dado en Paris, en Julio 10, 2014 

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS LIMITED PARTNERSHIP 
Como su socio general: 

KLEBB INVESTMENTS LTD. 

Representado por: (Firma) 

LAURENT MARCEL MOURY 

(Sello y firma del notario) 
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  POWER OF ATTORNEY 3] 

The undersigned, duly authorized representative of Juxama Industrial Holdings Limited 

Partnership (hercinafter referred to as the “Limited Partnership”), a limited partnership established 

and govemed by the laws of the Province of British Columbia, represented by ¡ts general partner 

Klebb Investments Ltd., having its registered address at 2900-1055 Dunsmuir Street, Vancouver, 

British Columbia, Canada, and registered with the British Columbia Registrar of Companies under 

number LP637231 (hereinafter referred to as the “Grantor”), does hereby authorize and appoint 

Christian Abel Baquerizo Paladines (date of birth: June 14, 1980; Ecuadorian passport number: 

0919038257) and Darwin Joseph Soto Alcívar (date of birth: August 10, 1973; Ecuadorian passport 

number: 0801667395) (hercinafter referred to collectively as the “Proxyholders”), acting either of 

them individually, to act in full power for, on behalf of, and in the name of the Limited Partnership in 

relation to the following matters: 

+ Reply to lawsuits on behalf of the Limited Partnership. 

+ Subscribe to the list of partners and shareholders of a foreign company which is a member or 

shareholder of an Ecuadorian company. 

+ Represent before thc management of companies in which the Limited Partnership owns 

shares. 

+  Represent in any act attributable to the Limited Partnership, as transferee in the transfer of 

shares of the capital stock of Sociedad Agrícola e Industrial San Carlos S,A.. Inversancarlos 

S.A. and Fosforera Ecuatoriana S.A. to the Limited Partnership. 

+» Comply with all obligations established by law or which may be established for foreign 

companies and entities that are sharcholders of Ecuadorian companies. 

The Grantor gives as well full powers to each of the Proxyholders to individual y sign all documents 

or do all acts necessary or useful in respect of the performance of this power of attorney even though 

not specifically indicated, undertaking to ratify and confirm such acts and signatures if need be. 

The Grantor undertakes to indemni fy each of the Proxyholders fully against all claims, losses, costs, 

expenses, damages or liabilities which they sustain or incur as a result of any action taken by them in 

good faith pursuant to this power of attorney (including any costs incurred in enforcing this power of 

attorney). 

This power of attorney shall be valid for the above matters only, until its revocation. 

a 
Given in on July , 2014. 

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS 

LIMITED PARTNERSHIP 
By ¡ts general partner: 
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Yo, ERNESTO XAVIER BÉJAR ANDRADE, portador de la cédula de ciudadanía 

No.091797457-8, por mis propios y personales derechos de manera libre y voluntaria, advertido 

de las penas de perjurio o falso juramento que contempla el Código Orgánico Integral Penal, 

DECLARO bajo juramento que domino el idioma inglés y que he realizado la traducción del 

poder especial otorgado por JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS LIMITED 

PARTNERSHIP a favor de los señores Christian Abel Baquerizo Paladines de cédula de 

ciudadanía No.091903825-7; y , Darwin Joseph Soto Alcívar de cédula de ciudadanía 

No.080166739-5, específicamente declaro,que lo traducido es fiel y exacto al texto original, 
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ERNESTO XAVIER BÉJAR ANDRADE 
C.C, No.091797457-8 
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Julio 28, 2014 

Señor 
Representante Legal 

FOSFORERA ECUATORIANA S.A. 
Presente.- 

De mis consideraciones: 

Por medio de la presente comunicación cumplo en informar que en Julio 28, 2014, se ha 

procedido con la siguiente transferencia de acciones correspondientes al capital de la 
compañía Fosforera Ecuatoriana S.A. 

    CEDENTE CESIONARIO TÍTULO No. ACCIONES VALOR (US$) 

     

    
  

     . ial 824 20,313 812,52 
Chantal María de JhoonnaR Insiystria 
Castellane Marcos Holdings 

Limited Partnership 775 2,500 100           

Particular que comunico para los fines legales consiguientes. 

Atentamente, 

     
   

  

Antoine Pío de Castellane Marcos La e Moury 
En representación de Chantal María de Pasapor - 10AD45419 
Castellane Marcos JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS 
Cedente LIMITED PARTNERSHIP 
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Vigesimo Dotava de Cuavaguil E 
ESCRITURA PÚBLICA La PODER. 

ESPECIAL QUE OTORGA LA SEÑORITA 

CHANTAL MARIA DE CASTELLANE 

MARCOS POR SUS PROPIOS Y 

PERSONALES DERECHOS A FAVOR 

DEL SEÑOR ANTOINE PIO DE 

CASTELLANE MARCOS. onocototocanenetenenano 

CUANTÍA: INDETERMINADA.-.-.=.-.-.0.=.". 

En la ciudad de Guayaquil, Provincia del Guayas, al vigésimo quinto día 

del mes de junio del año dos mil catorce, ante mí ABOGADA LUCRECIA 

CORDOVA LOPEZ, NOTARIA VIGÉSIMA OCTAVA de este Cantón, 

comparece al otorgamiento del presente Poder Especial, la señorita 

CHANTAL MARIA DE CASTELLANE MARCOS, portadora de la cédula de 

ciudadanía número cero nueve cero siete uno seis cinco dos cero tres, de 

ocupación ejecutiva, por sus propios y personales derechos, a quien 

adelante se lo podrá denominar como LA MANDANTE. La compareciente 

es mayor de edad, de estado civil soltero, de nacionalidad ecuatoriana, 

capaz de contratar y contraer cualquier clase de obligaciones, de quien doy 

fe de conocerla en virtud de haberme exhibido sus documentos de 

identificación, en este acto.- Bien instruida en el objeto y resultados de 

esta escritura pública de PODER ESPECIAL, a la que procede como queda 

manifestado y con amplia y entera libertad para su. otorgamiento me 

presentó la minuta que es del tenor siguiente: Señora Notaria: En el 

Registro de Escrituras Públicas a su cargo, sírvase a incorporar una de 

Poder Especial, contemplado en las siguientes cláusulas: CLÁUSULA 

PRIMERA: COMPARECIENTE.- Comparece al otorgamiento del presente 

Poder Especial, la señorita CHANTAL MARÍA DE CASTELLANE MARCOS, 

portadora de cédula de ciudadanía número cero nueve cero siete uno seis 
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cinco dos cero tres, de ocupación ejecutiva, por sus propios y personales 

derechos, a quien en adelante se la podrá denominar como LA 

MANDANTE. La compareciente es mayor de edad, de estado civil soltero, 

de nacionalidad ecuatoriana, capaz de contratar y contraer cualquier clase 

de obligaciones. CLÁUSULA SEGUNDA.- PODER ESPECIAL.- LA 

MANDANTE otorga poder especial y específico el cual en derecho se 

requiere a favor del señor ANTOINE PIO DE CASTELLANE MARCOS, 

portador de cédula de ciudadanía número cero nueve uno cinco-siete cinco 

ocho cinco dos ocho; quien es mayor de edad, de estado civil soltero, de 

nacionalidad ecuatoriana, a quien en adelante se lo denominará como EL 

MANDATARIO, quien a nombre de LA MANDANTE podrá realizar: 2.1) 

Todos los actos, gestiones, comparecencias, diligencias y cualquier acción 

necesaria que deba realizar EL MANDANTE, en calidad de cedente, por la 

transferencia de acciones que sean de propiedad de EL MANDANTE en las 

compañías Fosforera Ecuatoriana S.A., Sociedad Agrícola e Industrial San 

Carlos S.A., Inversancarlos S.A. y Respawn Audiovisual Productions S.A., 

incluyendo todas las gestiones que deban de perfeccionarse en organismos 

de sector bursátil para las operaciones de cesión de acciones. 2.2) 

Participar en Junta de Accionistas, sean ordinarias o extraordinarias, en 

las sociedades donde EL MANDANTE sea titular de acciones, con amplias 

facultades para que pueda comparecer, mocionar, votar, decidir y suscribir 

las actas que se generen de las Juntas de Accionistas que se celebren. 

CLÁUSULA TERCERA: VIGENCIA.- El presente Poder Especial se 

entenderá vigente hasta que sea legalmente revocado. La revocatoria del 

presente Poder Especial tendrá efecto una vez que se otorgue tal 

revocatoria por medio de Escritura Pública. EL MANDATARIO notificará a 

LA MANDANTE anualmente sobre la existencia del presente Poder 

Especial.- Usted, Señora Notaria se servirá agregar y anteponer las demás  
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instrumento, e incluir los documentos habilitantes que se acompañan. 

Firmado) Abogado Christian Abel Baquerizo Paladines, registro profesional 

número doce mil noventa y siete del Colegio de Abogados del Guayas.- 

HASTA AQUÍ LA MINUTA.- La compareciente aprueba y ratifica en todas 

sus partes el contenido íntegro del presente instrumento de Poder Especial 

otorgado, dejándolo elevado a Escritura Pública, para que surta todos sus 

efectos legales.- La cuantía de la Escritura Pública de Poder Especial es 

Indeterminada.- Quedan agregados al registro formando parte integrante 

de este instrumento los documentos de identificación del compareciente y 

del apoderado especial. Leida esta Escritura Pública de principio a fin, por 

mí la Notaria en alta voz, al otorgante, quien la aprueba y suscribe en 

unidad de acto conmigo, de lo cual DOY FE. 

  

CHANTAL MARÍA DE CASTELLANE MARCOS 

C.C. No.090716520-3 

  

    

   

Ce otorgó ante mi cn do dí 

OA. 
rubricó, firmo y :
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( no Poder Especial 

El signatario, representante debidamente autorizado de Juxama Industrial Holdings Limited 

Partnership (ahora y en adelante a quien se le podrá denominar “Sociedad Limitada”), es una 

Sociedad Limitada establecida y sujeta a las leyes de la provincia de la Columbia Británica, 

representada por su Socio General Klebb Investments Ltd., teniendo registrado su domicilio en 

2900-1055 Dunsmuir Street, Vancouver, Columbia Británica, Canadá, y registrada en el Registro 

de Compañías de la Columbia Británica con el número LP637231 (ahora y en adelante a quien se 

le podrá denominar como el “Mandante”) , por medio de la presente autoriza y nombra a 

Christian Abel Baquerizo Paladines (Fecha de nacimiento: Junio 14, 1980; ecuatoriano, con 

número de pasaporte 0919038257), y a Darwin Joseph Soto Alcívar (Fecha de nacimiento: 

Agosto 10, 1973; ecuatoriano, con número de pasaporte 0801667395) (ahora y en adelante 

colectivamente denominados “Los Mandatarios”), actuando cualquiera de ellos individualmente 

en pleno poder, en nombre, de la Sociedad Limitada en relación con los siguientes asuntos: 

* Contestar demandas en nombre de la Sociedad Limitada. 

+ Suscribir la nómina de socios o accionistas de una compañía extranjera que sea miembro 

o accionista de una compañía Ecuatoriana. 

+ Representar ante la administración de las compañías en las cuales la Sociedad Limitada 

sea propietaria de acciones. 

+ Representar a la Sociedad Limitada en cualquier acto atribuible a ella, en calidad de 

cesionario en la transferencia de las acciones del capital social de Sociedad Agrícola e 

Industrial San Carlos S.A., Inversancarlos S.A. y Fosforera Ecuatoriana S.A. a favor de 

la Sociedad Limitada. 

+ Cumplir con todas las obligaciones establecidas por la ley o que se establezcan para 

compañías extranjeras y entidades que son accionistas de compañías Ecuatorianas. 

El Mandante da así plenos poderes a cada uno de los mandatarios para que individualmente 

puedan firmar todos los documentos o hacer todos los actos necesarios y/o útiles en cuanto a la 

actuación de este poder especial aun cuando no hayan sido específicamente indicados, 

comprometiéndose a ratificar y confirmar tales actos y firmas de ser necesario. 

El Mandante se compromete a indemnizar totalmente a cada uno de los Mandatarios en contra de 

todos los reclamos, pérdidas. costos, gastos, daños o responsabilidades en las que ellos puedan 

incurrir como resultado de cualquier acción tomada por ellos de buena fe, de conformidad con 

este poder especial (incluidos los costos incurridos para hacer cumplir este poder especial). 

Este poder especial será válido solamente para las cuestiones antes mencionadas, hasta su 

revocación. 

Dado en Paris, en Julio 10, 2014 

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS LIMITED PARTNERSHIP 
Como su socio general: 

KLEBB INVESTMENTS LTD. 

Representado por: (Firma) 

LAURENT MARCEL MOURY 

(Sello y firma del notario) 
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  POWER OF ATTORNEY 3] 

The undersigned, duly authorized representative of Juxama Industrial Holdings Limited 

Partnership (hercinafter referred to as the “Limited Partnership”), a limited partnership established 

and govemed by the laws of the Province of British Columbia, represented by ¡ts general partner 

Klebb Investments Ltd., having its registered address at 2900-1055 Dunsmuir Street, Vancouver, 

British Columbia, Canada, and registered with the British Columbia Registrar of Companies under 

number LP637231 (hereinafter referred to as the “Grantor”), does hereby authorize and appoint 

Christian Abel Baquerizo Paladines (date of birth: June 14, 1980; Ecuadorian passport number: 

0919038257) and Darwin Joseph Soto Alcívar (date of birth: August 10, 1973; Ecuadorian passport 

number: 0801667395) (hercinafter referred to collectively as the “Proxyholders”), acting either of 

them individually, to act in full power for, on behalf of, and in the name of the Limited Partnership in 

relation to the following matters: 

+ Reply to lawsuits on behalf of the Limited Partnership. 

+ Subscribe to the list of partners and shareholders of a foreign company which is a member or 

shareholder of an Ecuadorian company. 

+ Represent before thc management of companies in which the Limited Partnership owns 

shares. 

+  Represent in any act attributable to the Limited Partnership, as transferee in the transfer of 

shares of the capital stock of Sociedad Agrícola e Industrial San Carlos S,A.. Inversancarlos 

S.A. and Fosforera Ecuatoriana S.A. to the Limited Partnership. 

+» Comply with all obligations established by law or which may be established for foreign 

companies and entities that are sharcholders of Ecuadorian companies. 

The Grantor gives as well full powers to each of the Proxyholders to individual y sign all documents 

or do all acts necessary or useful in respect of the performance of this power of attorney even though 

not specifically indicated, undertaking to ratify and confirm such acts and signatures if need be. 

The Grantor undertakes to indemni fy each of the Proxyholders fully against all claims, losses, costs, 

expenses, damages or liabilities which they sustain or incur as a result of any action taken by them in 

good faith pursuant to this power of attorney (including any costs incurred in enforcing this power of 

attorney). 

This power of attorney shall be valid for the above matters only, until its revocation. 

a 
Given in on July , 2014. 

JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS 

LIMITED PARTNERSHIP 
By ¡ts general partner: 
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Gein ASE. ¿MA A AO 

7 nor ie Procurewr cine! prés la Cour d'appel de Paris 

e Saja Pisando 

  

“Michel cea        
  
    

    
> “dacument. Elle ne ara pas que le contenu du doce est 

1% correcta que de RIA frangaise approuve son contenu” 
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5. De. ¿a 
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E Lo Certifico 

cuna: en 
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Yo, ERNESTO XAVIER BÉJAR ANDRADE, portador de la cédula de ciudadanía 

No.091797457-8, por mis propios y personales derechos de manera libre y voluntaria, advertido 

de las penas de perjurio o falso juramento que contempla el Código Orgánico Integral Penal, 

DECLARO bajo juramento que domino el idioma inglés y que he realizado la traducción del 

poder especial otorgado por JUXAMA INDUSTRIAL HOLDINGS LIMITED 

PARTNERSHIP a favor de los señores Christian Abel Baquerizo Paladines de cédula de 

ciudadanía No.091903825-7; y , Darwin Joseph Soto Alcívar de cédula de ciudadanía 

No.080166739-5, específicamente declaro,que lo traducido es fiel y exacto al texto original, 

a 

  

ERNESTO XAVIER BÉJAR ANDRADE 
C.C, No.091797457-8 
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NV HACIÓS 
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al $:10l Artículo 18 qe 

reto 5 Supremo Numero 
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NÚMERO DE CERTIFICADO 

BEJAR ANDRADE ERNESTO XAVI XAVIER 

GUAYAS 
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